
4 курс (1 неделя) 4 курс (2 неделя)

 1 группа  2 группа  3 группа  4 группа  1 группа  2 группа  3 группа  4 группа
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1

Алимова М.Р. Подловилина Е.И. Гаджиев М.М. Алимова М.Р. Тимирова З.И. Гаджиев М.М.

ауд. №3-6 ауд. №3-2 ауд. №2-3 ауд. №3-6 ауд. №1-5 ауд. №2-3

2 2

Гаджиев М.М. Исаева Х.З. Подловилина Е.И. Гаджиев М.М.

ауд. №2-3 ауд. №1-2 ауд. №3-2 ауд. №1-2

3 3

Гаджиев М.М. Закарияев З.Ш.

ауд. №2-2 ауд. №3-5

ГАОУ ВО «Дагестанский государственный университет народного хозяйства»
                                                                                                                                     «Утверждаю»

________________________

 проректор по учебной работе,
 д.э.н., профессор Н.Ю. Казаватова

                                                                                                                                                                 
                                                                                                                                  «___» ____________ 20___ г.

Расписание занятий студентов очной формы обучения 
факультета иностранных языков в 1 семестре 2026-2027 учебного года 

Направление подготовки «Лингвистика», профиль «Цифровой перевод и переводоведение»

01.09.2026 г. - 28.09.2026 г. - учебная практика
29.09.2026 г. - 29.12.2026 г. - 1 семестр
30.12.2026 г., 09.01.2027 - 31.01.2027 г. - зимняя экзаменационная сессия
01.02.2027 г. - 07.02.2027 г. - зимние каникулы 
08.02.2027 г. – начало 2 семестра

День 
недел

и

№ 
уч. 
пар
ы

День 
недел

и

№ 
уч. 
пар
ы

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Управление проектами
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Управление проектами
(практическое занятие)

Управление проектами
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Управление проектами
(лекция)

Управление проектами
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)
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  в
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1

Таджибова З.Т. Исаева Х.З. Тулышева А.А. Алимова М.Р. Тимирова З.И. Исаева Х.З. Тулышева А.А.

ауд. №2-3 ауд. №2-2 ауд. №1-4 ауд. №3-6 ауд. №1-5 ауд. №2-5 ауд. №1-4

2 2

Алимова М.Р. Тимирова З.И. Исаева Х.З. Тулышева А.А. Алимова М.Р. Хангереева А.Б. Исаева Х.З. Тулышева А.А.

ауд. №3-6 ауд. №1-5 ауд. №3-3 ауд. №3-2 ауд. №3-2 ауд. №2-2 ауд. №2-5 ауд. №3-2

3 3

Тимирова З.И.

ауд. №3-2

Этика переводчика
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)
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1
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1

Тулышева А.А. Алимова М.Р. Исаева Х.З.

ауд. №1-4 ауд. №3-6 ауд. №1-2

2 2

Алимова М.Р. Хангереева А.Б. Закарияев З.Ш. Тулышева А.А. Алимова М.Р. Хангереева А.Б. Подловилина Е.И. Гебекова З.Г.

ауд. №3-2 ауд. №3-3 ауд. №3-5 ауд. №1-4 ауд. №3-6 ауд. №2-2 ауд. №3-2 ауд. №3-3

3 3

Шерифова Э.М. Хангереева А.Б. Исаева Х.З. Хангереева А.Б. Гебекова З.Г.

ауд. №3-1 ауд. №3-2 ауд. №1-2 ауд. №3-2 ауд. №3-3

   
   

   
ч
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ве

р
г

1

ч
ет
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р

г

1

Подловилина Е.И. Тимирова З.И. Гебекова З.Г. Подловилина Е.И. Тимирова З.И. Гебекова З.Г.

ауд. №3-2 ауд. №1-5 ауд. №3-3 ауд. №3-2 ауд. №1-5 ауд. №3-3

2 2

Алимова М.Р. Хангереева А.Б. Подловилина Е.И. Тулышева А.А. Шерифова Э.М. Подловилина Е.И. Исаева Х.З. Тулышева А.А.

ауд. №3-6 ауд. №2-2 ауд. №3-2 ауд. №1-4 ауд. №3-1 ауд. №3-2 ауд. №3-5 ауд. №1-4

3 3

Шерифова Э.М. Закарияев З.Ш. Гебекова З.Г. Шерифова Э.М. Хангереева А.Б. Закарияев З.Ш.

ауд. №3-1 ауд. №3-5 ауд. №3-3 ауд. №3-1 ауд. №2-2 ауд. №3-5

4 4

Закарияев З.Ш.

ауд. №3-5

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)
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1

Шерифова Э.М. Гебекова З.Г. Тимирова З.И. Гебекова З.Г.

ауд. №3-1 ауд. №3-3 ауд. №3-2 ауд. №3-3

2 2

Алимова М.Р. Тимирова З.И. Закарияев З.Ш. Гебекова З.Г. Таджибова З.Т.

ауд. №3-6 ауд. №1-5 ауд. №3-5 ауд. №3-3 ауд. №1-1

3 3

Хангереева А.Б. Исаева Х.З. Тулышева А.А. Шерифова Э.М. Таджибова З.Т.

ауд. №2-2 ауд. №3-4 ауд. №1-4 ауд. №3-1 ауд. №1-2

4 4

Исаева Х.З.

ауд. №1-2

су
бб

от
а

1

су
бб

от
а

1

Шерифова Э.М. Хангереева А.Б. Исаева И.М. Гебекова З.Г. Шерифова Э.М. Хангереева А.Б. Исаева И.М. Гебекова З.Г.

ауд. №3-1 ауд. №2-5 ауд. №3-2 ауд. №3-3 ауд. №3-1 ауд. №2-2 ауд. №3-2 ауд. №3-3

2 2

Шерифова Э.М. Тимирова З.И. Закарияев З.Ш. Подловилина Е.И. Шерифова Э.М. Тимирова З.И. Закарияев З.Ш. Тулышева А.А.

ауд. №3-1 ауд. №1-5 ауд. №3-5 ауд. №3-2 ауд. №3-1 ауд. №1-5 ауд. №3-5 ауд. №1-4

   И.о. декана факультета_________________ И.Р. Джамаева  

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Этика переводчика
(лекция)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Этика переводчика
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод второго 
иностранного языка

(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Цифровой перевод 
первого иностранного 

языка
(лабораторное занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения первого 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(практическое занятие)

Практикум по культуре 
речевого общения второго 

иностранного языка
(лабораторное занятие)

Адрес осуществления образовательной деятельности:
367008, г. Махачкала, ул. Джамалутдина Атаева, дом 5, корпус №4.


	4 КУРС

